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ДВЕ НЕДЕЛИ В

УЛАН-ВДТОРЕ
Солистка . Тбилисского опер-

ного театра, народная артист-

ка Грузинский ССР .Ольга

Кузнецова побывала с гаетро*

ля -Sih в Монгольской Народ-
ной Республике. Наш коррес-

пондент встретился с артисткой
и попросил поделиться впечат-

лениями.' Вот ее рассказ:

— Поездка ,в новую страну

всегда таит в себе много ув-

лекательного и интересного:

знакомство с народом, встречи

с новыми людьми, неизвестные

ранее нравы и обычаи. А если

вы направляетесь в такую

страяу, как Монголия, то дол-

жны быть готовы к встрече с

самым удивительным, я бы

сказала, уникальном сплавом

старины с сегодняшним днем.

Этот сплав, это сочетание про-

шлого « настоящего вы ощу-

щаете с первого* же взгляда'на

столицу республики Улан-

Батор, даже если, взгляд этот

не очень внимателен. Как

в любом современном городе,

в Улан - Баторе немало ново-

строек: монголы строят не толь-

ко много административных

зданий, школ, больниц и теат-

ров, по и жилые дома. Одна-

ко среди пяти-, и шестиэтаж-

ных домсіз с изолированными

удобными квартирами, даже в

центре города, то и дело попа-

даются юрты. Да, да, обычные

войлочные юрты, без тени сму-

щения соседствующие с высо-

кими и современными ново-

стройками.
На приезжего такой синтез

производит сильное впечатле-

ние, но для улаь-баторцев —

привычное дело. Как объясни-

ли позже, это — дань у°ва- .

жения к пожилым людям. Для'

монгола , почтительное отноше-

ние к старшему — закон. Так

вот, некоторые жители столи-

цы, особенно пожилые, не хо-

тят переезжать в новые квар-

тиры, предпочитая им юрты, и

город пока идет им навстре-

чу.

Улан - Батор расположен

..о&енѴ- высоко наг уровнем мо-

"ііщШо5дуЖ там слишком -сух,

і ь нелегко. Поэтому в те-

; нескольких дней я при-

выкала к нему,, акклиматизиро-

валась и успела „немало пови-

дать за это вреігя. Во-пер-
і'.ых. я'- посетила музей, в ко-

і'м увидела -поистине вели-

: 'иные скульптурные рабо-
ТЫ, чудесные ковры, музыкаль-

ные инструменты и многое

другое. А сами монголы ока-

зались при близком знакомст-

ве в высшей степени непосред-

ственными, любезными и при-

ветливыми людьми. Эту при-

ветливость, готовность в лю-

бое время оказать вам услугу

я ощущала всюду, начиная с

новбй современной гостиницы

«Улан * Батор», где жила, и

кончая встречами в театре,

на уліше, в домах.

Однако меня как вокалиста

больше всего привлекла в жи-

телях Улан - Батора необы-

чайная музыкальность, прямо-

таки неистребимый интерес к'

искусству, в первую очередь,

к музыке. В монгольской сто-

лице пока нет консерватории,

но многие юноши и девушки

изучают музыку в Советском

Союзе и в "других странах ми-

ра, А есть и та'к-пе энтузиасты,

которые самостоятельно овла-

девают искусством игры на

различных инструментах. К

их числу, например". 'относит-
ся теперешний главный дири-

жер оперного театра Чулун,

который, в молодости' самосто-

ятельно научился играть на

таком сложном инструменте,

как скрипка. Впоследствии,

правда, он изучал музыку в

Германии; поскольку • понятно,

чТо без классического образо-

вания стать дирижером невоз-

можно.

Мои гастрольные. -. 'выступле-

ния включали две партии —

Батерфляй в «Чио - ч-но-сан»

Пуччннн и Татьяны в «Евге-

нии Онегине» Чайковского. Но,

к сожалению, из-за болезни -ба-

ритона (Онегин) во втором

спектакле мне так и не уда-

лось спеть. Зато в- «Чио-чно-

сан» я выступила трижды, и

все же три раза зрительный

зал театра был переполнен.

Национальная опера имеет в

Монголии богатые традищш.

Я дважды присутствовала нѴ

этих спектаклях — очень своеѴ
-образных как по музыке, так 4 -

и по постанозочному решению

и художественному оформле-
нию. Что же касается оперной
классики, ставить ее стали

сравнительно недавно. Пока в

Улан-Баторе идут три оперы:,

«Русалка», «Евгений Онегин*-*

«Чио - чио - сан»:

Кроме трех выступлений в

оперных спектаклях, я приня-'

ла участие в передаче по Мон-

гольскому телевидению и в

большом концерте, который со-

стоялся в нозом огромном и

очень красивом здании драма-

тического театра.

В этом концерте я выступи-

ла с камерной программой, в

-которую вошли среди прочих

грузинские произведения, в

частности, «На холмах Гру-
зни» Дм. Аракншвили и пе-

сенка Стрекозы «з музыки, на-

писанной для одноименного

- фильма С. Циішадзе. Должна

сказать, что аудитория очень

тепло отнеслась к программе

вечера в целом, но легкая, ве-

селая и задорная песня -Стре-
козы пришлась собравшимся

особенно по душе, и они. стоя,

аплодировали до тех пор. по-

ка не подняли уже опушенный

заназес. и пока я не повторила

песню.

На другой день после кон-

церта І я летела на Родину, уно-

ся в сердце тепло и радость,

навеянные монгольскими встре-

чами.


